
Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG M500(5 40 BEAD
SIGHT) G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by
marksmen and journeymen level shooters have shown an increase of over
85% in hit efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights.
Designed as replacement parts for the standard weapon sights, Meprolight’s
Self-Illuminated night sights can be mounted directly with minor modifications.
Superior production methods and rigid quality control have made Meprolight®
the first choice among law enforcement agencies, defense decision-makers,
and major weapon manufacturers. A full quality program, certified to
ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military Specifications is in
place. All products and processes at Meprolight® are performed, controlled,
and monitored to these demanding quality levels.

Attributes

Name: Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG M500(5 40 BEAD SIGHT) G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010766
Mfr. No.: 1340443101
Color: Black
Make: Mossberg
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103137353
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Sicherheitshinweise für das Produkt Tru Dot
FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Produkt Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen
Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur in gut beleuchteten Bereichen oder unter Berücksichtigung der
Nachtsichtfunktion.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt hantieren.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Bereich des Produkts gelangen, die zu Verletzungen
führen könnten.
Seien Sie vorsichtig bei der Verwendung in der Nähe von Wasser oder feuchten Umgebungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie das Produkt installieren.
Befestigen Sie das Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG gemäß den Anweisungen des
Herstellers. Minimalen Modifikationen können erforderlich sein.
Überprüfen Sie die ordnungsgemäße Montage, bevor Sie das Produkt verwenden.

Nutzung2.

Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen Waffen, um die Sicherheit zu
gewährleisten.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit der Funktionalität des Produkts vertraut zu machen.
Achten Sie auf Ihre Umgebung und mögliche Gefahren, während Sie das Produkt verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur Hand zu haben,



wenn Sie Hilfe benötigen.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsrichtlinien zu lesen. Ihre Sicherheit hat
für uns oberste Priorität.



Tru Dot Fixed Shotgun Front Mossberg Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot Fixed Shotgun Front Mossberg. This guide provides essential safety
instructions and guidelines for the proper use and installation of your sight. Please read this document carefully
to ensure safe operation and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installing or using this sight.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep the sight and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Do not use the sight if it appears damaged or malfunctioning.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install the sight.
Do not force the sight onto the firearm. If it does not fit, consult a professional gunsmith.

Usage Precautions:
Use the sight only for its intended purpose, which is to improve accuracy in lowlight conditions.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that could impair visibility or functionality.

Maintenance Precautions:
Regularly inspect the sight for wear and tear.
Clean the sight according to the manufacturer's instructions to maintain optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare Your Firearm:1.

Ensure your Mossberg shotgun is completely unloaded.
Remove any existing sights if necessary.

Mounting the Sight:2.

Align the Tru Dot Fixed Shotgun Front Sight with the mounting area on your shotgun.
Secure the sight using the provided screws or mounting hardware. Ensure it is firmly attached.
Check alignment and adjust as necessary to ensure proper sighting.

Final Check:3.

After installation, doublecheck that all screws are tightened and the sight is securely mounted.

Usage Instructions

When aiming, ensure that you have a clear line of sight to your target.
Adjust your stance and grip for stability while using the sight.
Practice regularly to become familiar with the sight's functionality and improve accuracy.



Disposal Instructions
Dispose of the sight and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of electronic components in regular household waste. Check for electronic recycling
programs in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Tru Dot Fixed Shotgun Front Mossberg, please refer
to the manufacturer's contact information provided with your product.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
Tru Dot Fixed Shotgun Front Sight. Always prioritize safety and compliance with local laws while enjoying your
shooting activities. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas autoluminadas MEPROLIGHT® para tu Mossberg M500. Este producto ha
sido diseñado para mejorar tu capacidad de apuntar y disparar en condiciones de poca luz. Sin embargo, es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar este producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Inspecciona el producto regularmente para detectar daños o desgaste.
Si encuentras algún daño, deja de usar el producto inmediatamente.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en condiciones de poca luz: Aunque las miras están diseñadas para condiciones de poca luz,
asegúrate de familiarizarte con su funcionamiento en diferentes niveles de iluminación.
Manejo del arma: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar cualquier mal
funcionamiento.
Mantenimiento: Limpia y revisa regularmente las miras para asegurar su correcto funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira la mira estándar de tu Mossberg M500.
Alinea la mira MEPROLIGHT® con el soporte correspondiente.
Asegura la mira en su lugar con los tornillos provistos, asegurándote de que estén bien ajustados.
Verifica que la mira esté correctamente alineada y fija antes de usar el arma.

Uso:2.

Enciende las miras autoluminadas según las instrucciones del fabricante.
Ajusta la mira según sea necesario para tu estilo de tiro y condiciones de luz.
Practica el uso de las miras en un entorno seguro y controlado antes de usarla en situaciones
reales.

Instrucciones de Desecho
No deseches el producto en la basura común. Consulta las regulaciones locales para el desecho
adecuado de productos electrónicos y ópticos.
Si el producto está dañado o ya no es útil, llévalo a un centro de reciclaje autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por favor
contacta a tu distribuidor local o al fabricante. Asegúrate de tener a mano la información del producto y



cualquier detalle relevante al hacer tu consulta.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para disfrutar de una experiencia de tiro
segura y efectiva con tus miras nocturnas MEPROLIGHT®.



Guide de Sécurité du Produit pour le Viseur de
Nuit MEPROLIGHT Tru Dot FIXED SHOTGUN
FRONT MOSSBERG
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser le viseur de nuit MEPROLIGHT Tru Dot FIXED SHOTGUN
FRONT MOSSBERG en toute sécurité. Il contient des informations importantes sur la sécurité, l'installation,
l'utilisation et l'élimination du produit. Assuretoi de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du viseur pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le viseur à la portée des enfants.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.).
Si tu remarques un dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pointes jamais le viseur vers des personnes ou des animaux.
Utilise le viseur uniquement avec des armes à feu compatibles.
Vérifie que l'arme est déchargée avant de monter ou de démonter le viseur.
Ne modifie pas le viseur ou l'arme sans consulter un professionnel.
Porte toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.1.
Montage:2.

Retire le viseur d'origine de l'arme.
Suis les instructions fournies avec le viseur MEPROLIGHT pour le montage.
Fixe le viseur à l'arme à l'aide des vis fournies, en t'assurant qu'il est bien en place.

Vérification: Une fois installé, vérifie que le viseur est correctement aligné et sécurisé.3.

Utilisation

Active le viseur selon les instructions spécifiques fournies.
Prends le temps de t'habituer à la visée avec le nouveau viseur, surtout dans des conditions de faible
luminosité.
Pratique régulièrement pour améliorer ta précision et ta confiance.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le viseur à la poubelle.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des équipements électroniques.
Si possible, retourne le produit à un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact approprié en Europe. Assuretoi de garder ce guide à portée de main pour référence future.

Ce guide est conçu pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du viseur de nuit
MEPROLIGHT Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG. Suis ces directives pour profiter de ton produit en
toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tru Dot
FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG
Introduzione
Grazie per aver scelto le mire notturne autoluminescenti MEPROLIGHT® per il tuo fucile a pompa Mossberg.
Questo prodotto è progettato per migliorare le tue capacità di mira in condizioni di scarsa illuminazione. È
fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente da adulti responsabili e in conformità con le leggi
locali.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni e sostituiscilo se necessario.
In caso di malfunzionamenti, contatta il produttore o un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai l'arma contro un bersaglio che non intendi colpire.
Verifica sempre che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie quando utilizzi l'arma.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni potenzialmente pericolose.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni fornite con il prodotto prima di iniziare.

Installazione:2.

Rimuovi la mira standard dal tuo fucile Mossberg.
Fissa la mira notturna autoluminescente MEPROLIGHT® sul supporto, seguendo le istruzioni
specifiche del produttore.
Assicurati che la mira sia saldamente fissata e che non ci siano parti allentate.

Uso:3.

Accertati che l'arma sia in condizioni di funzionamento ottimali prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza la mira in condizioni di scarsa illuminazione per sfruttare appieno le sue capacità
autoluminescenti.
Esegui un controllo della mira prima di ogni utilizzo per garantire che sia allineata correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'indifferenziata. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardo l'uso del prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto
fornite con il prodotto stesso. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni necessarie pronte
quando contatti il supporto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a garantire un uso sicuro e efficace delle mire notturne
autoluminescenti MEPROLIGHT®. Ricorda che la sicurezza è la priorità principale durante l'uso di armi e
accessori.



Bruksanvisning for Tru Dot FIXED SHOTGUN
FRONT MOSSBERG
Introduksjon
Takk for at du valgte Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG. Denne veiledningen gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner for å sikre
trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller feil.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner og anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid verneutstyr, inkludert øye og hørselsvern, når du bruker våpen.
Unngå å sikte på mennesker eller dyr.
Sørg for at våpenet er sikkert før du håndterer det.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og vær klar over potensielle farer.
Unngå bruk av produktet under påvirkning av alkohol eller andre rusmidler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at våpenet er avfyrt og avsikret før installasjon.1.
Fjern det gamle sikte hvis nødvendig.2.
Monter Tru Dotsiktet i henhold til produsentens instruksjoner. Det kan være nødvendig med3.
mindre modifikasjoner.
Kontroller at siktet sitter sikkert og er riktig justert.4.

Bruk:

Juster siktet for best mulig treffpunkt før bruk.1.
Øv på å bruke siktet under forskjellige lysforhold for å bli kjent med dets ytelse.2.
Hold siktet rent og i god stand for optimal funksjonalitet.3.

Avhendingsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av elektronikk og våpenrelaterte produkter.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel. Sjekk for spesifikke resirkuleringsprogrammer i ditt område.
Sørg for at produktet er utilgjengelig for barn ved avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere informasjon eller spørsmål, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du kjøpte
produktet. Det er viktig å ha tilgang til støtte for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Vennligst følg disse retningslinjene for å sikre din sikkerhet og for å opprettholde produktets ytelse. Takk for at



du valgte Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przyrządów
Celowniczych MEPROLIGHT® Tru Dot FIXED
SHOTGUN FRONT MOSSBERG
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przyrządów celowniczych MEPROLIGHT® Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on odpowiedni do Twojego modelu broni.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.
Przechowuj przyrządy celownicze w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych. W przypadku zauważenia uszkodzeń, nie
używaj ich.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj przyrządów celowniczych tylko w zamierzony sposób, zgodnie z instrukcją producenta.
Unikaj skierowania broni w stronę osób lub zwierząt.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana, gdy nie jest używana.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne, podczas strzelania.
Nie używaj przyrządów celowniczych w warunkach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu (np. w pobliżu
materiałów łatwopalnych).

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zidentyfikuj miejsce montażu przyrządów celowniczych na broni.
Użyj odpowiednich narzędzi do zamontowania przyrządów celowniczych, zgodnie z instrukcją
producenta.
Sprawdź stabilność zamontowanych przyrządów przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Używaj przyrządów celowniczych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie kalibruj przyrządy, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
Zachowuj ostrożność w warunkach słabego oświetlenia, aby maksymalnie wykorzystać możliwości
samonaprowadzających się przyrządów celowniczych.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj przyrządów celowniczych do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
odpowiedniego usuwania.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem lub specjalistą. Upewnij się, że masz przy sobie dane produktu, aby uzyskać najbardziej
precyzyjne informacje.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ammunnan tarkkuutta heikossa valaistuksessa. On tärkeää lukea ja noudattaa alla olevia
turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ja että se on yhteensopiva aseesi kanssa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi turvallisuusongelmista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, ammuttaessa.
Varmista, että ampumarata tai muu käyttöympäristö on turvallinen ennen ammuntaa.
Noudata kaikkia paikallisia ampumasääntöjä ja määräyksiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on turvallisesti lukittuna ja tyhjennetty ennen asennusta.
Kiinnitä Tru Dot tuote aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kiinnitys on tiukka ja että tuote on kunnolla paikallaan.

Käyttö2.

Käynnistä ampuminen vain, kun olet varma, että kaikki turvallisuustoimenpiteet on otettu
huomioon.
Suuntaa ase turvalliseen suuntaan ennen laukaisua.
Käytä vain suositeltuja ammuksia tuotteen kanssa.

Jätteiden hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Kaikki kysymykset tai huolenaiheet tuotteeseen liittyen tulee esittää EU:ssa sijaitsevalle yhteyspisteelle.
Varmista, että ilmoitat tuotteen mallin ja sarjanumeron kysymyksesi yhteydessä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit Meprolightin!



Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED
SHOTGUN FRONT MOSSBERG
Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG. Denna produkt är designad för att förbättra din
träffsäkerhet under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du använder vapen.
Se till att vapnet är i säkert skick innan du använder siktet.
Använd inte produkten om den är skadad eller om du misstänker att den inte fungerar korrekt.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Ta bort det befintliga siktet från ditt Mossbergvapen.
Montera Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG på platsen för det gamla siktet.
Använd skruvar och verktyg som medföljer för att säkerställa en ordentlig installation.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt innan du använder vapnet.

Användning:2.

Justera siktet vid behov för att säkerställa att det är korrekt inriktat.
Testa siktet på en säker och kontrollerad skjutbana.
Var medveten om omgivningen och säkerhetsreglerna på skjutbanan.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för elektroniska och kemiska produkter.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av denna produkt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha
produktens detaljer tillgängliga för snabb hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Tru Dot
FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro používání Tru Dot FIXED
SHOTGUN FRONT MOSSBERG
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT MOSSBERG. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil vaše střelecké schopnosti, zejména za nízkých světelných podmínek. Abychom zajistili bezpečné
používání, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Všechny produkty musí být používány v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu si zkontrolujte, zda není poškozen.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání mířidel dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se držení a používání střelných
zbraní.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné chování produktu, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte příslušné
úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován a bezpečně upevněn na zbrani.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraní.
Nepoužívejte mířidla v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jejich funkčnost.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Nepoužívejte mířidla, pokud jsou poškozena nebo nefunkční.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Upevněte mířidlo na zbraň podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je mířidlo pevně a bezpečně namontováno.

Použití:2.

Před každým použitím zkontrolujte mířidlo a zbraň.
Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu (např. bez náboje).
Použijte mířidlo podle pokynů pro střelbu a zaměřování.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je mířidlo poškozené, zlikvidujte ho bezpečně, aby se předešlo nehodám.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že znáte místní kontaktní body pro hlášení nebezpečných produktů.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT



MOSSBERG.
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